
Toyen: AKESE W.Hyali humǝm dwosǝm 

  

 
 

Yagǝlai, koboroko syeli hyahǝ hirau yiesǝ. U tǝn e 

syeli hyahǝ peihyahu bǝ ́sagǝ e hirǝ-wurau. U humǝm 

mwanǝsǝ syeli yampuom. Búbúgǝ dǝ yosǝkǝ da twogǝsǝ 

syeli. Hirǝbǝ da yosǝ dǝ n kwa wasǝm; tǝ masǝ wagǝ yosǝ. 

Nanirú da  wapǝ e. 

Hirǝbǝ da yeinǝ Koyibue, Segerebue dǝ wayebue bǝ ́

dwom syeli. Koboroko hyahǝ fwoni da kwa. Syeli cendǝ da 

fusú bǝ nwanu hirau hafǝ n tǝn duum-ǝm. Hirǝbǝ ba n 

yosu. Bwani cendǝ bǝ ́n kogu hutibǝ. Kwansǝm da nwa.      



       Bisi da pigú pwasǝbǝ sagǝsi bǝ doum dúhu hyahǝ. 

Cambǝ da tǝn káam pwasǝbǝ bǝ yahǝ hau toyena. Bǝ tǝ nǝ ́

bǝ yegǝ bǝ ́tǝ: ala humǝm e demǝm, tǝ maanǝ bǝ nagǝ 

yosǝ. 

             Bǝ ́ n tingǝ yapesisibí, bǝ twopǝ sugǝcetǝhu; bǝ ́

kogǝ hu tihǝ dáfuha pǝlei. Hirǝbǝ ba n yosu. Bǝ da wosǝ 

magǝrǝ mworu yiem. Dǝ ́ a da pwondǝ wangi, dǝ da pwa 

dei tihǝ, dǝ da yí dei hirau yuoi hyáhǝ. Hirǝbǝ n da di 

canda hyamǝ bǝ ́tei dega saam. 

           Saam, dǝ hudurau dyengǝ dwosǝ, bǝ u pisǝ hyáhǝ 

dǝ n sui magǝrǝ dǝ ́a pǝ hyá a yí n yagǝ AKESE yí furi ba n 

dyei sani. U pwahau da diigu dyengǝ dǝ yampuom dú bǝ ́u 

wua. Dǝ sani dǝ  kuntasi pugǝ twóndu pwomǝm. 

            Bǝ ́ n tingǝ yapeem bǝ ́ u pirǝ bǝ ́ yisǝ pworǝhu dǝ 

pudegǝbǝ disǝ disú. Ba kuntabámbána dia da pwa fi 

hukwagǝhu bugǝm. Dǝ ́a da hyambǝ Akese buorú, a yi sam 

hyahǝ doúm. Bǝ da u puha bǝ ́n hundǝ dǝ dǝ nwam kurí. 

 

                                   N diem e toyeni : Rabe Dali Honore 

                                                 N twagǝsu : AALBiDeC 

                                   Sabi Futu : SAHGUI T. Emile 

 



1-A burú hyahǝ humǝm dwosǝm dǝ hudurau puhǝm dǝ 

wagǝsu pwahu dai cari a ? 

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

………………………………………………………………… 

 2- Barǝ n mwanǝ-i n diem-u akwei toyeni ali u ya bǝ ́tǝ dǝ ́

a hyambǝ Akese buorú a yi sam hyahǝ doúm ? 

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

…………………………………………………………………  

3- Bǝ n  tǝn toú sani hudurau bǝ yisǝkǝ pworǝhu, mamǝ tǝ 

n kwandǝm-bǝ bǝ n bou disú ? 

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

…………………………………………………………………....

............................................................................................. 

4-Dwosǝ máha tǝ n bou-ha byalǝhu hyahǝ bǝ yi mwanǝ dǝ 

dasehu (dabúoi) yiebǝ yi corǝ bǝ twabǝ? 

……………………………………………………………………

…………………………………………………………………….

..............................................................................................

.............................................................................................. 



 

5-Dǝ yi dwosa hyahǝ a hyambǝ manǝ tǝ bǝ ́fwari? Diem a 

cagi. 

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

……………………………………………………………………

…………………………………………………………............. 

        Diem ala a hyiri 

……………………………………………………… 
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